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SatMaikagwan Sulat Ud Pablo
Utdat

iTesalonica
1 Kan dikayu’n gimung di manuttuwa utnat

Tesalonica un tagun Apudyus un Ama kan si Jesu
Kristu un Apu:
Dikami da Pablo, Silas kan Timoteo un mansu-

lat kan dikayu.
2 Iluwaḻu mi ta si Apudyus un Ama kan si Jesu

Kristu un Apu kaasiyan dikayu kan ipooy da un
kapkapiya kayu.

Sat Mangukuman Apudyus Nu Mangulin Si
Kristu

3 Susunud, masapul un kanayuna manyaman
kami kan Apudyus gapu kan dikayu. Siya’d kustu
un makwa gaputa mantultuluya gumakod nat
pammati yu kan umam-amod pay nat mampip-
inniyaan yu. 4 Siya’d gapuna un sidan losana
gimung dan tagun Apudyus idaydayaw mi nat
kinaattom yu kan pammati yu ulay nu maidap-
dapes kanmapalpaligat kayu.

5 Sadatu un losan dan mangipanoknok un nal-
intog din man-uukum Apudyus ta mambanag un
itdona dit kalintogan yu un maidagamung sin
mangiyapuwana, un siya’d gapun nat mapalpali-
gatan yu. 6 Ta si Apudyus nalintog dan koona
ot maid duwaduwa na un manligatona pay dat
mamalpaligat kan dikayu. 7 Ot dikayu’n maligli-
gatan, pagin-awaona dikayu un kama pay kan
dikami nu mangulin si Apu Jesus un manligwat
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langit un maibuḻun kan siya dan anghel na un
mannakabalin kan awad pay gumilgilaba apuy
utdit nangkalliput na. 8 Utdiya timpu baḻosona
dat tagu’n adi namigbig ka siya un Apudyus kan
adi nanuttuwa’t dit Nabaḻu’n Damagmaipanggop
kan Jesus un Apu taku. 9 Sagapaḻon da dit dusa
un mannanayuna mayam-anan da ot maisina da
kan Apu Jesus kan sat madaydayawa pannaka-
balinna. 10 Mapasamak datu nu dumatong dit
aḻgaw un mangulinana un siya’d mamigbigan dat
losana tagun Apudyus sidin kinangatu na kan
manayawan dan losana manuttuwa kan siya. Ot
maidagamung kayu pay sidat tagu’n manday-
dayaw ta tinuttuwa yu dit ugud un impatigammu
mi kan dikayu.

11 Siya’d gapuna un kanayuna iluwaḻuwan mi
dikayu daḻapnu ibilang Apudyus un maikali kayu
un umawat sit bagu’n mataguwan un siya’d nan-
gayagana kan dikayu. Iluwaḻu mi ta maipagapu’t
dit pannakabalin namatungpal losan dan nabaḻu
un piyaon yu kanmakwa yu dan nabaḻu un pang-
gopyunkoonmaipagapu’t pammati yu. 12 Iluwaḻu
mi dikayu daḻapnu maidaydayaw si Jesus un Apu
takumaipagapukandikayuotmadayawkayupay
kan siya gapu’t dit kaasin ud Apudyus kan si Apu
Jesu Kristu.

2
Sat Sumusukil

1 Ot nu maipanggop sidit dumakngan ud Apu
taku’n Jesu Kristu kan sadit madatdatngan taku
un maidagamung kan siya, satu ud maibagami
kan dikayu un susunud mi. 2 Adi kayu naḻasu’n
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maalliw onnu mabulung nu awad dongḻon yu
si mangibaga un dummatongon dit aḻgawa man-
gulinan Jesus. Adiyu tuttuwaon dida ulay nu
kanan da un awad nangipadtu onnu kanan da un
imbaga mi onnu insulat mi. 3 Adi yu ipalubus
un awad mangallilaw kan dikayu si singngadan
na mana wagas. Ta bokona dumatong diya aḻ-
aḻgawa mangulinan Jesus agingga’t adina payyan
dumatong dit timpu un amod dit mansusugang-
gang dat tagu kan Apudyus kan lumtaw pay dit
Sumusukil sit lintog Apudyus un naikoddonga
umoy sin impiyelnu. 4 Ipangatu na dit long-ag
na kan suganggangona dan losana ibilang di tagu
un apudyus kan losana mandaydayawan da. Ot
mantupak sit timplunApudyusasinakabawonun
siya’d Apudyus.

5 Imbagabagakon un losan datu utdit iniing-
gawak kan dikayu. Apay naliuwan yu kadon?
6 Ot titiggammu yu un awad ud mangiladladdon
kan siyauttun satundaḻapnumaipaḻtawnu timpun
dit naikoddonga lumtawana. 7 Madamaona nal-
imoda mangkokkokwa’t nadadag ot itultuluy na
agingga’t kumaan din mangiladladdon kan siya.
8Utdiyonmaipaḻtawdit Sumusukil sit lintog yoong
patoyon Apu Jesus sit pug-uk na ullawa kan yam-
anona utdit makasiling un padda na nu duma-
tong. 9 Dumatong di un Sumusukil un awad dit
pannakabalin ud Satanas kan siya ot koona dan
losana ilan di tuli un am-amug kanmangilasinan.
10Usalona dan losana ilan di kinadadag un man-
gallilaw na utdat tagu’n nakodngana madusa.
Madusa da gaputa adida potgon dit katuttuwaan
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un siya’d mataguwan da okyan. 11 Ot siya’d ga-
puna un pinambalin Apudyus un bokobokon dit
mansosomsomok da kad tuttuwaon da dat tuli.
12Kadon,mambanagamadusadan losananamip-
piya utdan nadadag imbis un nanuttuwa da utdin
katuttuwaan.

Pinili Dikayu Kan Apudyus Un Taguwona
13 Susunuda pipiyaon Apu Jesu Kristu, masa-

pula kanayun un manyaman kami kan Apudyus
maipagapu kan dikayu. Ta utdit luglugi na
pinili dikayu kan Apudyus daḻapnu taguwona
dikayu maipagapu’t dit pannakabalin ud Ispir-
itu Santu un nampabalin kan dikayu un tagun
Apudyus kan maigapu pay sit nanuttuwaan yu
utdit katuttuwaana maipanggop kan Jesu Kristu.
14 Inayagan dikayu kan Apudyus un taguwona
maipagapu’t dit Nabaḻu’n Damag un intudtudu
mi, daḻapnu maidagamung kayu utdit dayaw kan
kinangatun Jesu Kristu un Apu taku. 15 Isunga
susunud, pataḻgodon yu nat pammati yu ot itultu-
luy yuununudondadit tudtuduun imbagbagami
kan insulsulat mi kan dikayu.

16-17 Iluwaḻu mi ta si Apu taku un Jesu Kristu
kan si Apudyus un Ama taku pabos-oḻon da nat
angos yu kan pabilgon dikayu un mangwa kan
mangibaga utdan losana nabaḻu. Si Apudyus
ud namippiya kan ditaku kan mangtod si man-
nanayuna kinabos-oḻ di angos kan nabaḻu’n nam-
nama taku gapu utdit kaasina.

3
KindawDa Pablo Un IluwaḻuwanDaDida
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1 San maudi un ibagak susunud, iluwaḻuwan
dikami daḻapnu satun ugud Apudyus mantultu-
luya sumayaka napgos kan dayawon dan tagu’n
makagngoḻ un padan dit kingwa yu. 2Ot iluwaḻu
yu pay ta adin Apudyus ipalubus un paligaton
dikamiutdannangkadadaga tagu tabokona losan
dan tagu unmanuttuwa utdin ugud Apudyus.

3 Yoong ulay nu kama’t di, mataḻgodan si Apu
Jesu Kristu ot siya’dmampabilog sinat somsomok
yu kanmangalimban kan dikayu kan Satanas. 4Si
Apu Jesu Kristu ud mangmangtod si taḻgod tun
angos mi kan dikayu un tungtungpaḻon yu kan
itultuluyyuun tungpaḻondanbilinmi kandikayu.

5 Ot iluwaḻu mi un tuḻungan dikayu kan Apu
Jesu Kristu daḻapnu taḻona maawatan yu din
mampipiyan Apudyus kan dikayu kan tuḻungana
dikayu un man-anus un padan dit kinaanus
Kristu.

Lobbong NaUnMantalibasu Taku
6 Sinsadin susunud, ibilin mi kan dikayu gapu’t

dit kalintogan mi un intod Apu Jesu Kristu,
adayuwan yu dan bulun yun manuttuwa un
nasadut un adi mangun-unud sidat tudtudu’n
dingngoḻ yu kan dikami. 7 Ta titiggammu yu un
masapula padaon yu dikami. Bokona nasadut
kami utdit ininggawan mi kan dikayu. 8 Naid
naitod si kinan mi un adimi binayadan. Inaḻgaw
kan linabi un nangkokwa kami si ingkatagu mi
daḻapnu maid maabuliduwan di singngadan na
man kan dikayu. 9 Ulay nu awad kalintogan mi
un mampatuḻung kan dikayu, nangkokwa kami
daḻapnu siya’d padaon yu. 10Utdit ininggawan mi
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kan dikayu, imbagabaga mi un, “Adi yu pakanan
nat singngadan namana adi mangkokwa.”

11 Ipalagip mi tu gaputa naibaga kan dikami un
awad da ud udum kan dikayu un nasadut ot siya
ullawa’dmangkagagtan da din umoymakibiyang
sin kewaaḻ di udum. 12 Ot gapu utdit kalintogan
mi un nanligwat kan Apu Jesu Kristu, bilinon kan
bagbagaan mi datuwa tagu un guminok da ot
ipapati da unmangkokwa’t ikatagu da.

13 Yoong dikayu susunud, masapula adi kayu
mappoga mangkokwa’t nabaḻu. 14 Ot nu awad
osa’t adi manuttuwa utdatuwa ibagbaga mi ut-
tun sulat mi, aallongdan yu ot adiyu ikankana-
mungan ta mannakomana. 15 Yoong adiyu ibi-
langa kabusuḻ yu nu adi bagbagaan yuwot un
kama’t sunud yu.

Sat Naudi Un Imbagan Pablo
16 Sinsadin, iluwaḻuk ta si Apu Jesu Kristu un

manligwatan di kappiya itdan dikayu’t kappiya
un kanayun daḻapnu ulay nu singngadan nat ma-
pasamak, kapkapiya kayu kampay. Iluwaḻuk ta
inggaw si Apu Jesus kan dikayu un losan.

17 Sakon si Pablo un mampakumusta kan
dikayu. Sakon udmangisulat situwa pakumustak
ta siya’d doda’n koko-ok sidan losana sulat ku.
Kama’t tu ud koko-ok numansulatak.

18 Iluwaḻuk ta kaasiyandikayuun losankanApu
Jesu Kristu.
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